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Rules for - Rubbish should be placed in your rubbish collection station by 8 a.m. on the appropriate collection da;i.
Putting Out - Rubbish collection days differ from area to area. See the “Koshigaya Rubbish Collection Calendar” for the
Rubbis collection dates for your area.
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+ O lixo deve ser jogado no local de coleta até as 8 horas da manha no dia de cada coleta.
régua de gado ne It o
pér para * Odiade coletado lixo difere de acordo com a regido. Por favor, confira o "Calendario de coleta do
foradolixo  lixo da cidade de Koshigaya"
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Burnable rubbish; Collected twice a week « Drain off any water from kitchen  Put burnable
Burnable rubbish less than 50cm long in any dimension, waste. ~ tubbishina
Kitchen waste, plastics, scrap paper, rubber and leather products, paper * Empty feces from paper nappies  transparent or
nappies etc. into the toilet. semi transparent
plastic bag.
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Lixo Queimavel: coletado duas vezes por semana * Frauda descartavel Cologue em um
Lixo Queimavel com comprimento inferior 3 50 cm . Ret!re toda a umidade do lixo de  pléstico semitran-
Lixo de cozinha,Plastico,Papel,Produto de borracha e couro,Frauda cozinha. parente ou trans-
descartavel parente.
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Non-burnable rubbish: Collected once every two weeks - Remove dry cell batteries and cables ~ Putin the

Non-burnable rubbish less than 50cm long in any dimension from small electrical appliances. (Put  yellow
Glassware, metal items, ceramics and pottery, small electric appliances removed dry cell batteries and cables  collection
{less than 10kg in weight) etc. in the red collection hin.) bin.
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Lixo nao-Queimavel: coletado uma vez a cada duas sema- - Tireapilhaeofioelétricodoeletro  Coloque na
nas eletro nico de pequeno porte caixa

Lixo ndo-Queimavel com comprimento inferior & 50 cm 5%?122,‘;‘; ‘)3 fio elé trico na caixa amarela.

Vidro,Utensilio metdlico,Porcelana / Ceramica,Eletroeletrénico de peque-

no porte, etc (com peso inferior a 10kg)
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Recyclable Paper Goods: Collected once every two Sort into bundles by type, and tie with string.
weeks

Newspapers, magazines, cardboard, miscellaneous paper (paper
packaging, wrapping paper etc.) and cardboard cartons.
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Papéis Velhos: coletado uma vez a cada duas semanas Amarre o5 papéis de acordo com cada tipo, separadamente.
Jornal,Revista,Caixa de papelao,Outros tipos de papéis {caixa de pa-
pel, papel de embrulho, etc) Embalagem de papel.
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Plastic bottles: Collected once every two weeks (1) Remove label and cap. Put in the yellow
Transparent, colorless PET bottles from soft drinks, alcohol etc., with ' Rinse. collection bin,
the mark shown above @ crush.,
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Garrafa de plastico PET: coletado uma veza cadaduas (U Tire orotulo e atampa Coloque na
semanas = [ nxague caixa azul.
Garrafa de pléstico de refrigerante e bebida alcodlica incolor e (2) Amasse
transparente com o sequinte simbolo:
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Glass bottles: Collected once every two weeks @ Enpty. Put in the blue
Glass bottles from beverages (including alcohol), household medicines, % Rfemove cap. collection bin.
cosmetics etc. (3} Rinse.
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Vidros: coletado uma vez a cada duas semanas (D Esvazie Coloque na caixa azul
Garrafas e vidros de refrigerante, bebida alcodlica, remédios domésticos, 2 Tire atampa
produtos de beleza, etc ® Enxague
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- Please keep your rubbish collection station clean. 2 de
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MU EEAE HBSHH ASEAICH. http: ./ “www.city.koshigaya.saitama.jp,”

« Vamos manter sempre limpo o local de coleta do lixo.



HeLyc h i

@RL: 23R 1R R

A, B SELEDARSHA- TV

#a2 70— VHOBLMROED i
White Styrofoam trays for food: Collected once every two weeks

White, plate-shaped styrofoam trays from foods such as meat, fish, vegetables
etc.
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Bandeija de Isopor:coletado uma vez a cada duas semanas
Bandeija feita de isopor no qual estdo embalados as carnes, peixes, legumes, veg-
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Putin the yellow
collection bin.
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Coloque na caixa
amarela,
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Hazardous items: Collected once every
two weeks

Spray cans, dry cell batteries, fluorescent lights,

cassette-type fuel canisters, lighters and electrical
cables
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Lixo Arriscado: coletado uma vez a cada
duas semanas

Lata de spray,Pilha,Ldmpada. Lampada.
Cartucho de gas. Isqueiro, Fio elétrico.

N S AV A F et TR DN

CrEW

K DGDIENHTRERGT

FEOHTIC
ANTL L,

TS T - gy, zhEne S - L

-

- Empty spray cans, and make a hole in them. Be sure to
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do this away from any source of heat or flame.

Put in the red
collection bin.

+ Put exhausted dry cell batteries and lighters in separate

plastic bags.

- Return fluorescent lights to the packaging they were
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+ Use por competo a lata de spray, e abra um buraco na

mesma em um local longe do fago.

+ Use por completo a pilha e/ou isqueiro e colaque

separadamente em sacos plasticos.

+ Coloque a lampada na embalagem de quando foi

adquirida.

PlE 2N FHE

Q| hid=E<0ll 20

ERANLTREN.

M OHEA Lo
HH =8AR .

Coloque na caixa
vermelha.
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Old clothes: Collected once every two weeks
Clothes, sheets, towels and other such used household items that can be

reused .
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Roupas Velhas: coletado uma vez a cada duas semanas
Roupa usada, toalha, lencol, etc utilizados no domicilio que podem ser

reaproveitados.
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(1 Wash,
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Put in a transparent or
semi-transparent plastic
bag.
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Coloque em um plastico
semitranparente ou
transparente.
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Cans: Collected once every two weeks W Fnpty. Put in the yellow collection bin.
Cans from beverages (including alcohol), confectionary etc. @ Rinse.
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Latas: coletado uma vez a cada duas semanas () ksvaziar Coloque na caixa amarela.
Latas de refrigerante, bebida alcodlica, guloseima, etc (2 Enxaguar
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Large Household Item Collection Service (user pays): To + Applications for collection can be made by

apply, call 048-973-5300 telephone.{Have someone who understands

+ Items greater than 50cm in length, or 10kg in weight are classified as large  Japancse help you when you apply.)
househald items. - Up to hive items can be collected per application.

+ For a charge, we will collect such items directly from your home. Do not * Charges differ depending on the size and weight
leave them in your rubbish collection station. of items collected.
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Lixos Volumosos: coletado somente por reserva ao telefone - Pecaa coleta por Lelefone. ,
(servico pago). Entrar em contato no numero: 048-973-5300 (Faca a reserva em japonés ou pega para alguém

+ Lixo com comprimento superior a 50 cm e peso acima de 10 kg é gie sall?a fala.rjapgnes.) T —
considerado de grande porte. © A caf_ia reserva serao coletados até cinco itens.
- Sera coletado diretamente de cada casa mediante a pagamento.Nao - A tarifa difere de acordo com o tamanho e o peso.

jogue no local de coleta do lixo.
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Items not Collected and disposed of by the Clty | Have such items collected and disposed of
Televisions, air conditioners, refrigerators and freezers, washing machines, by a specialist, or the retailer from which they
computers, motorcycles etc. were purchased.
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0 lixo ndo coletado expl Geladeira Fogao,etc pela Cidade Peca a coleta para uma empresa ou represent-
Televisao, Ar condicionado. Refrigerador/geladeira. Maquina de lavar roupa. ante especializado.

Computador, Motocicleta




